
Språklig rättvisa för alla

Uppföljning och bevakning

Folktinget fullgör sitt uppdrag som tvärpolitisk bevakare av de svenskspråkigas rättigheter

genom att ytterligare utveckla sin förmåga att i ett tidigt skede delta i beredningen av sam-

hällsreformer av betydelse för finlandssvenskarna. Detta innebär bland annat att

Folktinget håller en nära kontakt med alla riksdagspartier. Särskilt kommer Folktinget

under den kommande verksamhetsperioden att fokusera på uppföljningen av språklagen

och undervisningen i svenska. Utöver dessa målområden bevakar Folktinget aktivt om-

struktureringen av förvaltningen i Finland vilket bl.a. innefattar kommun- och service-

strukturreformen, reformen av tingsrätterna, polisdistrikten och utsökningsväsendet.

Folktinget kommer att hålla en regelbunden kontakt med laglighetsövervakarna 

och  för att garantera att grundlagens förpliktelser förverkligas i praktiken. Folktinget

kommer också aktivt att arbeta för att språkstrategier utarbetas inom förvaltningen.

Vidare kommer Folktinget att följa med att de opartiska utvärderingar av den språkliga

servicen som regeringen förutsätter i sin berättelse till riksdagen om språkförhållandena, i

praktiken genomförs.

Folktinget kommer underverksamhetsperioden att ta initiativ till en enkät i samarbete

med statsrådets kansli om de utlokaliserade enheternas språkliga beredskap. Folktinget

kommer också att i samarbete med Kommunförbundet utreda hur den kommunala upp-

handlingen skall skötas för att garantera den språkliga servicen.

Medielandskapet på svenska i Finland är av stor betydelse för den finlandssvenska

framtiden. Folktinget bevakar under verksamhetsperioden särskilt digitaliseringen av 

och vidtar vid behov åtgärder för att stöda den finlandssvenska digitala -kanalen .

Folktinget kommer även att bevaka de finlandssvenska teckenspråkigas rättigheter och

arbeta för utökad tolkningsservice på finlandssvenskt teckenspråk och för utökad tecken-

språkig service och textning i .

Folktinget kommer också att följa med utvecklingen av elektronisk omröstning i

nationella val med tanke på att eventuellt i framtiden bygga upp en modell för ett elektro-

niskt direktval av Folktinget.

Utbildning

Folktinget utvecklar under verksamhetsperioden sin utbildningsdelegation i riktning mot

ett finlandssvenskt expertforum för utbildning. Detta förutsätter bl.a. att delegationens

sammansättning bättre än förut representerar institutioner som är relevanta inom utbild-

ningssektorn. Förutom undervisningen i svenska i Finland kommer utbildningsdelegatio-

nen att bevaka bl.a. den fria folkbildningens situation, den statliga utbildningen för nöd-

centraler, polis, brandväsende, gränsbevakning, synskadade och fångvård. Det språk-

utbildningspolitiska projektet  utreder grunderna för Finlands språkutbildning och

utgör därför ett viktigt mål för Folktinget. Den kommande planen för utveckling av ut-

bildningen och forskningen vid högskolorna () kommer också att bevakas av Folk-

tinget. Folktinget bevakar att sammanslagningen av Tekniska högskolan, Konstindustriella

högskolan och Helsingin Kauppakorkeakoulu resulterar i ett tvåspråkigt toppuniversitet

samt att nationen Teknologföreningens lagstadgade ställning tryggas i och med det nya

universitetet.

Vårdsektorn

Folktinget är medvetet om bristerna i den svenska servicen inom social- och hälsovården.

Folktinget omvandlar därför sitt hälsopolitiska utskott till en panel för användare och

tjänsteutövare inom den svenska sociala och hälsopolitiska sektorn. Ett tyngdpunkts-

område bör vara att de befolkningsgrupper som är i speciellt behov av stödåtgärder i verk-

ligheten skall få service på svenska.

Upphandlingen av vårdtjänster bör också beakta kulturella aspekter.

Invandringen

Invandringen till Finland väntas öka kraftigt under de närmaste åren. Folktinget kommer

därför under verksamhetsperioden att göra en satsning för att bygga upp ett system inom det

svenska skolväsendet för att ta emot sådana invandrare som önskar gå i skola på svenska.

Folktinget kommer också att arbeta för att invandrare ges rätt och möjligheter att inte-

greras på svenska i Finland. Invandrare bör ges möjligheter till undervisning i svenska på

nybörjarnivå där också den finlandssvenska kulturen beaktas.
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Svenska Dagen 100 år

Svenska Dagen fyller  år den  november . Folktinget kommer att uppmärksam-

ma dagen med en stor jubileumsfest i Helsingfors. Syftet med festen blir att lyfta fram det

svenska språket i Finland på en nationell nivå. Också andra aktiviteter i anslutning till

jubileet kommer att genomföras.

Ungdomssatsning 

Nya unga krafter är en förutsättning för att Folktinget skall ha en framtid. Folktinget

kommer därför under verksamhetsperioden att genomföra en specialsatsning för att

engagera unga människor i folktingsarbetet. Detta kan förverkligas till exempel genom att

utveckla nätbaserade verksamhetsformer för Folktinget. Målet är att öka kännedomen

om Folktinget och ge de unga en stärkt finlandssvensk identitet.

Åland

Landskapet Åland har en särställning i Finland. Åland företräds i Folktinget av politiska

representanter som utsetts av Ålands lagting. Det är viktigt att också i fortsättningen

betona landskapet Ålands enspråkighet och följa upp att enspråkigheten respekteras av de

statliga myndigheterna. När grunden läggs för tillämpningen av den nya språklagen är det

viktigt att betona Ålands särställning. Folktinget betraktar Ålands språkliga status som en

resurs i arbetet för att stärka svenskans ställning i Finland. Ett närmare samarbete mellan

Åland och Svenskfinland är ägnat att stärka den finlandssvenska identiteten.

Sverige

Kontakten mellan finlandssvenskar och rikssvenskar är en tillgång bl.a. genom att medie-

och kulturutbudet kan utnyttjas i båda länderna. Också med tanke på att stärka den fin-

landssvenska identiteten är kontakten med den rikssvenska kulturen en nödvändighet. En

speciell länk mellan Sverige och Finland utgörs av finländare som bor i Sverige. Folktinget

fortsätter att stöda det finska språkets ställning i Sverige. Folktinget vårdar sig om sina

kontakter till Ruotsinsuomalaisten keskusliitto () och Finlandssvenskarnas Riks-

förbund i Sverige (). I och med digitaliseringen av  kommer Folktinget att slå vakt

om att Sveriges  kan ses av alla finlandssvenskar.

Europa

Samarbetet mellan språkminoriteterna i EU blir en allt viktigare faktor också för fin-

landssvenskarna. Folktinget kommer att delta i sådana samarbetsprojekt som har rele-

vans för svenskan i Finland. Folktinget kommer aktivt att följa med planerna på att bilda

ett nytt nätverk för de språkliga minoriteterna i Europa och upprätthålla bered-

skap att ansluta sig till nätverket. Folktinget vill vara med om att slå vakt om den vär-

defulla tillgång ett mångfacetterat Europa med alla dess språk och kulturer utgör. Också

i fortsättningen upprätthåller Folktinget kontakt med  (European Bureau for Lesser

Used Languages) som väntas ansluta sig till det nya nätverket.

Folktinget är medvetet om att minoritetssamarbetet är en stor utmaning i och med

utvidgningen av unionen, men samtidigt kan Folktinget få nya samarbetspartners och

allierade. Hela Europa men också Finlands närområden i Baltikum är en naturlig

utgångspunkt för samarbete.

Samarbetet med :s finländska kommitté  fortsätter.
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Ekonomi 

Den typ av projektverksamhet Folktinget med framgång praktiserat den senaste tiden

kommer att utgöra ett nödvändigt komplement till den lagstadgade ordinarie verksam-

heten. I detta avseende är Folktinget också i fortsättningen beroende av tilläggsfinansie-

ring. Särskilt gäller detta Svenska Dagens  årsjubileum år . Det goda samarbete

Folktinget haft med fonder och den privata sektorn utgör en förutsättning för att fort-

sätta på den inslagna vägen. De svenskspråkiga och tvåspråkiga kommunerna har gett

stöd till Folktinget, som en ersättning för den service Folktinget erbjuder kommunernas

svenskspråkiga invånare. Folktinget kommer också under den kommande perioden att

vända sig till dessa kommuner med en anhållan om  cent per svenskspråkig invånare.

Utskott

I enlighet med §  moment  i Folktingets stadgar skall sessionen fastställa de utskott som

tillsätts av styrelsen. Folktingets session i Korsholm ‒ april  fastställde följande

utskott:

1. ett förvaltningsutskott som kallas förvaltningsdelegationen

2. ett utbildningsutskott som kallas utbildningsdelegationen

3. ett social- och hälsopolitiskt utskott

4. ett mediepolitiskt utskott

Sessionen gav styrelsen fullmakt att besluta om utskottens storlek.
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